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INKOMPLU NNaqqsU L-INĊErTEzzI
L-eżerċizzju tant mitlub u mixtieq mill-pubbliku li kien imiss  
wara d-Deċiżjonijiet 1, tal-varjanti ortografiċi fil-Malti, kien dak  
tad-Deċiżjonijiet 2 fuq il-kitba tal-kliem mill-Ingliż fil-Malti.  
Għall-ortografija ta’ dan il-kliem kellna l-pożizzjoni uffiċjali  
tal-Akkademja tal-Malti fiż-Żieda mat-Tagħrif fuq il-Kitba Maltija  
tal-1984 li, minkejja li kienet tagħti xi linji gwida, dawn kienu wisgħin 
u vagi, tant li maż-żmien qanqlu l-inċertezzi u nuqqas ta’ qbil fuq 
l-interpretazzjoni tagħhom. Dan kien ta’ tfixkil għal min ikun jikteb  
bil-Malti. Hija ħaġa naturali li, maż-żmien, regola tiġi emendata u 
aġġornata għax is-soċjetà u l-lingwa jkomplu jiżviluppaw.

KONsULTazzJONI
Fid-dawl ta’ dan, f’Diċembru 2007, il-Kunsill tal-Malti1 bl-għajnuna 
tal-istudenti tal-kors universitarju fil-qari tal-provi bil-Malti, li jorganizza 
bi sħab mad-Dipartiment tal-Malti fl-Università, ġabar lista ta’ madwar 
2000 kelma mill-Ingliż minn gazzetta lokali. Dan il-kampjun serva 
ta’ indikazzjoni ta’ kif – fil-fatt – kien qed jinkiteb il-kliem f’kuntest 
ġurnalistiku Malti. 

Fl-istess xahar, il-Kunsill bagħat stedina lil diversi awturi magħrufa, 
għalliema, tradutturi, qarrejja tal-provi u pubblikaturi biex jagħtu 
fehmiethom fuq din il-lista ta’ kliem u fuq il-kitba tal-kliem mill-Ingliż 
ħalli jkunu ta’ għajnuna fid-diskussjoni. Għaliha wieġbu 35 persuna li 
fissru l-opinjoni tagħhom fi ktiba. Dawn kienu:

Agius Muscat Anton Felice Pace Joe

Agius Muscat David Fenech Joseph D.

Aquilina Pawlu Friggieri Joe

Attard Josette Gatt Mary Rose

Axiaq Joseph Grima Kenneth

Azzopardi Carmel Izzo Clarke Joseph

Borg Albert Mercieca Frank

Briffa Charles Mifsud Manwel

Brincat Joseph M. Muscat David

Cachia Carm C. Pace Thomas

Caruana John Spagnol Michael

Cassar Anton Spiteri Charles B.

Cassar Mario Tabone Vassallo Mario

Cauchi Carmel G. Teuma Edmund

Chircop Joseph Vassallo Mario

Fabri Ray Vella Charles

Farrugia Carlo Zahra Trevor

Farrugia George

1 Il-Kunsill Nazzjonali tal-Ilsien Malti ġie stabbilit fl-2005 biex, fost l-oħrajn, “jagħmel kull aġġornament 
li jkun meħtieġ fl-ortografija tal-Ilsien Malti u, minn żmien għal ieħor, skont il-ħtieġa, jistabbilixxi 
l-mod kif għandu jinkiteb il-kliem ġdid fil-Malti u l-kitba korretta ta’ kliem u frażijiet li jidħlu fil-
Malti minn ilsna oħra.” Qabel l-2005 dan il-qasam kienet tieħu ħsiebu l-Akkademja tal-Malti imma 
bl-Att dwar l-Ilsien Malti (2004, Taqsima II 5(2)) huwa l-Kunsill tal-Malti, entità governattiva, li sar 
responsabbli minn dan l-aspett lingwistiku. 

 L-Akkademja tal-Malti, organizzazzjoni volontarja, illum taħdem aktar fuq il-qasam letterarju  
tal-Malti.
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boxer tfaëëa boxer ieħor 
061111_39 

boxers tiftaħ gym għall-boxers 
061106_36 

boxes il-’boxes’ ta’ madwar il-pista 
061110_28 

boxing il-boxing huwa sport 
061106_36 

boy 
“ara wara boj” 

061103_10 

boycott għamilt bojkott lejn kull ħaāa 
061113_11 

budget diskors tal-Baāit 
061107_19 

budget kif mort bil-Budget 2007 
061103_14 

budget fil-baāit li ppreŜenta ftit tal-jiem ilu 061101_11 

buzz ix-xewqa li tieħu ‘buŜŜ’ 
061106_14 

bye-bye is-Sea Malta bye-bye 
061107_08 

bypass fil-bidu tal-’by-pass’ ta’ Birkirkara 061108_7 

bypass kien fil-bypass ta’ l-Imrieħel 
061110_06 

by-pass l-aëëident seħħ fil-by-pass ta’ Ħal 

Għaxaq 

061107_02 

C 
 

 

Cabinet il-Kabinett għandu jwieāeb għalih 061106_02 

cable 35 kilometru ta’ cable 
061111_13 

cable in-network tal-cable għandha tkun 

miftuħa 

061106_06 

chairman bħala ëermen 
061111_15 

chairman għandu bħala êermen 
061103_06 

chairman  ëerman ta’ l-Air Malta 
061101_12 

chairman Chalmers, Chairman tal-Bank 
061101_II 

chairperson ië-êerpersin tal-Vodafone 
061101_05 

champion ħlomt li sirt ëampjin tad-dinja 
061109_26 

champions ië-champions 
061110_34 

champions ië-ëempjins Inter 
061111_36 

champions bië-ëampjins tad-dinja 
061107_31 

championship dak taë-Championship 
061111_33 

championship

s 

fië-championships mondjali 
061108_8 

chance bħala apparat ta’ “chance” iŜda 061103_08 

chance Ŝewā naħat b’ëans tajjeb li jgħaddu 061101_31 

chances noħolqu ë-ëansijiet 
061103_37 

charabanc permessi ta’ xarabanks 
061113_13 

charge (n) il-ħlas addizzjonali (charge) li l-bank 

jitlob 

061106_06 
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charge (n) iffaëëjat b’’charge’ 061110_10 charge (v) kemm qed jiëëarājani wieħed ħanut 061106_06 charges (n) jipprova jāib dawn ië-“charges” l-istess 061106_06 charter ië-Charter tad-drittijiet 061109_18 chaser  ħarāu mië-’chaser’ 061102_01 check (v) jistgħu jmorru huma jiëëekkjaw 061106_06 checkmate joħroā jiëëekkmejtjah u jwaħħallu 061101_09 checkups tagħmel ië-check-ups regolari bit-testijiet 061113_14 

cheque tista’ tirëievi ëekk fix-xahar 061113_19 cheques Lm2,500 fi flus u ëekkijiet 061108_7 chewing gum minħabba li kellu ‘chewing gum’ 061106_18 coach (n) il-kowë tal-Hibs 061103_36 coach (v) imur jikkowëja fl-Italja 061110_39 coached ikkowëjati mill-eks kowë 061103_36 coaches (n) għall-’coaches’ jiŜdied 061110_02 coaches (n) Ŝewā kowëes kwalifikati 061102_27 coaches (n) smajniehom minn kowëis oħra 061102_28 coaches (n) tat-taxis, tal-coaches, tal-karrozzini 061101_13 coaches (n) ix-xiri ta’ ‘coaches’ għal ‘shuttle service’ 061113_02 coaching mill-istaff tal-coaching 061108_30 coaching servizz tiegħu fil-kowëing tal-youths 061113_39 coast guards fl-Armi, Navy, Marine u fil-Coast Guards 061111_sup7 coat liebes pulit u b’kowt iswed twil 061108_6 cockpit il-cockpit huwa ideali għas-sewwieq 061101_15 cocktail għandek ‘cocktail’ għal inkwiet serju 061113_07 compact discs billi joffri tliet compact discs 061113_28 complaints 
office 

kaŜi li daħlu għand il-’Complaints Office’ 061110_02 

comprehensiv
e 

polza ‘comprehensive’ tal-vettura 061108_30 

computer permezz tal-kompjuter 061103_27 computerised il-ħabib kompjuterizzat ta’ Sophie 061111_sup11 computerised sistema komputerizzata 061103_27 computers tiswijiet ta’ computers 061106_32 computing fil-’computing u information systems’ 061103_23 computing f’Computing, Business, Management 061103_23 
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F’april 2008, il-Kunsill ippubblika dokument għad-diskussjoni 
‘innaqqsu l-inċertezzi 2’ bil-ġabra ta’ dawn il-35 fehma.  
Dawn kollha tawna ħafna x’niflu u x’niddiskutu.

Dan id-dokument inħareġ għas-seminar pubbliku li l-Kunsill tal-Malti 
organizza fit-12 ta’ april 2008. Għalih attendew ’il fuq minn 300 
ruħ. It-tweġiba mħeġġa kif ukoll il-varjetà u l-validità tal-argumenti 
li tqajmu fil-fehmiet miktuba u tul id-diskussjonijiet tas-seminar 
għamlulna l-kuraġġ biex inkomplu nikkonsultaw ma’ nies minn setturi 
differenti, bħall-għalliema ta’ kull livell akkademiku, it-tradutturi u 
l-qarrejja tal-provi, l-awturi u l-pubblikaturi, il-ġurnalisti u x-xandara, u 
l-impjegati tas-servizz pubbliku li f’xogħolhom jikkomunikaw bi lsienna. 

Wara dan is-seminar, il-Kunsill temm l-ewwel terminu u kellu jistenna 
ftit mhux ħażin biex jerġa’ jkun kostitwit bil-membri l-ġodda għat-tieni 
terminu tiegħu. Sadattant, ix-xogħol ma waqafx u l-amministrazzjoni 
eżekuttiva tal-Kunsill baqgħet tieħu sehem f’diversi programmi fuq 
ir-radju u t-televiżjoni biex tkompli tisma’ u tiddiskuti mal-pubbliku. 
Komplejna nanalizzaw ukoll l-artikli u l-ittri li kienu qed jidhru b’rabta 
mas-suġġett fil-gazzetti u fuq l-internet. 

KUMITaT KONsULTaTTIv
F’Ottubru 2010 twaqqaf kumitat ta’ 10 persuni minn 
oqsma differenti tal-ħajja biex jirriċerkaw aktar 
is-suġġett u jgħarblu l-fehmiet stampati fid-dokument 

għad-diskussjoni, oħrajn mibgħuta direttament  
lill-Kunsill minn żmien għal żmien, u l-fehmiet  
tal-pubbliku fil-gazzetti u l-internet. Dan il-Kumitat 
kien magħmul minn lingwisti, għalliema (mill-qasam 
tal-Malti u mhumiex), ġurnalisti, nies mill-qasam  
tal-Ingliż, awturi u rappreżentant mill-Kunsill.  

   Bejn l-2010 u l-2011 saru 22 laqgħa.

Il-membri tal-Kumitat kienu:
Prof. Albert Borg (Kap), Dr George Farrugia (Segretarju),  
Carmel Azzopardi, Donna Borg, Dr Immanuel Mifsud,  
Mary Rose Mifsud, Steve Mifsud, Trevor Zahra u John Zammit.

Fl-2011, membri mill-Kumitat ħadu sehem ukoll f’numru ta’ laqgħat 
mal-għalliema f’livelli u fi skejjel differenti tal-Istat, tal-Knisja u 
Indipendenti u mal-ġenituri, u matulhom komplew jisimgħu l-fehmiet 
tagħhom fuq is-suġġett. 

F’Jannar 2012 tfassal dokument biex iservi ta’ abbozz  
għad-diskussjoni fi ħdan il-Kunsill tal-Malti. 

Sadattant, il-Kunsill xtaq li jkompli jiltaqa’ u jisma’ aktar nies 
minn setturi differenti, bħall-impjegati tas-servizz pubbliku u 
oħrajn mill-istituzzjonijiet Ewropej. Dan għamlu f’konferenzi, 
korsijiet u f’laqgħat oħra li organizza. Problema serja u 
artikulata bħal din titlob diskussjoni serja, inklużiva u fit-tul.

KUMITaT TEKNIKU
Wara li, f’Lulju 2013, il-Kunsill għadda għall-ħatra tat-tielet terminu 
tiegħu, f’Jannar 2014 inħasset il-ħtieġa li jinħatar kumitat ieħor aktar 
tekniku ffurmat minn 7 persuni mill-oqsma tal-lingwistika, il-qari 
tal-provi, l-edukazzjoni, l-Ingliż, il-liġi u l-arti biex jgħarbel u jirfina 
l-abbozz li tħejja mill-ewwel grupp u jikkunsidra l-kummenti  
tal-membri tal-Kunsill. Kompla jiddiskuti wkoll xi punti pendenti. 
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innaqqsu l-inçertezzi

Il-Kunsill Nazzjonali 

ta’ l-Ilsien Malti

seminar fuq

G˙as-seminar huwa mistieden kul˙add, 

u l-aktar l-g˙alliema, l-eΩaminaturi, il-kittieba, 

il-qarrejja tal-provi, il-pubblikaturi, 

l-edituri, il-©urnalisti u t-tradutturi
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il-kliem ta’ nisel IngliΩ fil-Malti
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Coastline Hotel, is-Salina
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Il-membri ta’ dan il-Kumitat kienu:
Prof. Albert Borg (Kap), Dr George Farrugia (Segretarju), Dr Simone 
Inguanez, Saviour Sam Agius, George Mifsud, Prof. Manwel Mifsud,  
Dr Michael Spagnol u Malcolm J. Naudi (li ma setax jibqa’ jipparteċipa).

Bejn l-2014 u l-2016 il-Kumitat għamel 25 laqgħa, minbarra numru ta’ 
laqgħat tekniċi oħra bejn membri fi ħdan l-istess Kumitat biex jabbozzaw 
dokument bil-proposti finali għall-Kunsill. 

Fl-24 ta’ Marzu 2015, il-Kunsill tal-Malti kien mistieden mill-Akkademja 
tal-Malti biex jiddiskuti s-suġġett mal-membri tagħha, mal-awturi u 
l-pubblikaturi. Din il-laqgħa saret f’Dar l-Ewropa, il-Belt. 

Sar ukoll stħarriġ kwantitattiv bi kwestjonarju mfassal apposta dwar 
punti partikolari marbuta mal-kitba tal-kliem mill-Ingliż fil-Malti ma’ 
studenti tal-primarja, is-sekondarja u l-postsekondarja, għalliema,  
u tradutturi.

F’Mejju 2016 il-Kumitat ippreżenta l-proposti li wasal għalihom  
lill-membri tal-Kunsill. Wara li ġew diskussi, tħejjew fi preżentazzjoni  
għal seminar pubbliku ieħor.

Fit-18 ta’ Ġunju 2016 sar seminar għall-aħħar stadju ta’ konsultazzjoni 
li matulu l-Kunsill laqqa’ lil kull min hu interessat biex jippreżenta 
l-proposti tiegħu u jisma’ lill-pubbliku dwarhom qabel jippubblika 
d-Deċiżjonijiet 2. Is-seminar ixxandar dirett fuq l-internet biex ikun jista’ 
jiġi segwit ukoll mill-Maltin li jgħixu barra, bħat-tradutturi u l-qarrejja  
tal-provi tal-istituzzjonijiet Ewropej, l-emigranti, l-anzjani u l-Għawdxin 
li ma setgħux jattendu.

Qabel u dakinhar tas-seminar kompla jitqassam il-kwestjonarju lil aktar 
nies biex jiġi aċċertat li l-Kunsill ikun verament sema’ lil kull min xtaq 
jikkontribwixxi. 

Il-Kumitat tal-Kunsill li ħadem fuq id-Deċiżjonijiet 2 kompla jiddiskuti 
l-kummenti u s-suġġerimenti li ħarġu minn dan it-tieni seminar pubbliku 
u baqa’ jiltaqa’ ma’ nies minn setturi differenti biex jieħu l-fehmiet 
tagħhom fuqhom. Fi Frar 2017, fis-sit tal-Kunsill ittella’ abbozz  
tar-rapport tad-Deċiżjonijiet 2 għall-konsultazzjoni finali biex min ma 
setax jattendi s-seminar ikollu l-opportunità jgħid tiegħu wkoll.

Sadattant, ġiet emendata l-liġi tal-Malti u l-Kunsill għadda għar-raba’ 
terminu tiegħu. Il-Kunsill il-ġdid iddeċieda li jestendi l-perjodu  
tal-konsultazzjoni sa tmiem l-2017.

Id-deċiżjonijiet 2
F’Marzu 2018, il-Kunsill approva d-Deċiżjonijiet 2 u wara li ġew finalizzati 
u editjati, saru uffiċjali bil-pubblikazzjoni tagħhom fil-Gazzetta tal-Gvern 
tal-11 ta’ Diċembru 2018. Wara konsultazzjoni mal-pubblikaturi u numru 
ta’ għalliema, ġie deċiż li jingħata moratorju ta’ 5 snin sakemm dawn  
id-Deċiżjonijiet jindraw u jidħlu fis-seħħ fil-11 ta’ Diċembru 2023.  

Id-Deċiżjonijiet 2 jieħdu post ‘Taqsima B. Regoli Fundamentali’ taż-Żieda 
mat-Tagħrif tal-Akkademja tal-Malti (1984).
 
Il-Kunsill Nazzjonali tal-Ilsien Malti jirringrazzja lil kull min ħa sehem  
fl-eżerċizzju twil ta’ konsultazzjoni billi esprima fehemtu direttament 
miegħu jew fil-mezzi tax-xandir u l-istampa. B’hekk id-diskussjoni 
setgħet tkun aktar mifruxa u twassal għal proposti aktar maturi.  
Il-fehma ta’ kulħadd tiswa u l-Kunsill semagħha u studjaha.

1. Illum saret użanza komuni li n-nies (tinsureja, tinxurja, 
tinsureja, ‘tinsureja’, “tinsureja”) d-dar jew il-(garage, garage, 
‘garage’, “garage”, garaxx) għal li jista’ jinqala’.

2. Wara li l-karozza ġiet irranġata, ittieħdet biex 
(“jippolishjawha”, ‘jippolishjawha’, jippolishjawha, 
jippolixjawha, jippolishjawha, jippolixxjawha).

3. Meta jiġu biex (jixshootjaw, “jixshootjaw”, ‘jixshootjaw’, jixshootjaw, 
jixxuttjaw), il-(players, plejers, players, ‘players’, “players”) tat-
(team, tim, “team”, ‘team’, team) tagħna jridu joqogħdu attenti.  

4. Minfl ok ma ammetta li ma kellux ħjiel fuqiex kienu qed jitkellmu, 
(iggoogleja, iggoogleja, iggugilja, ‘iggoogleja’, “iggoogleja”) 
s-suġġett malajr biex jiġbor xi tagħrif dwaru. 

5. Naħseb li aktar ikun qed (jibblaff ja, jibbluff ja, jibbluff ja, 
‘jibbluff ja’, “jibbluff ja”) milli jgħid il-verità.

6. F’Malta għadd ta’ (timijiet, teamijiet, teamijiet, ‘teamijiet’, “teamijiet”, 
tims, teams, teams, ‘teams’, “teams”) isibuha diffi  ċli jsibu (kowċ, 
coach, ‘coach’, “coach”, coach) tajjeb biex (jikcoachjahom, 
jikkowċjahom, jikcoachjahom, “jikcoachjahom”, ‘jikcoachjahom’).

7. Naħseb li l-(ecstasy, ecstasy, ekstasi, “ecstasy”, ‘ecstasy’, 
ekstisi) hija waħda mill-aktar drogi perikolużi.

8. It-tfal ilhom nofs siegħa jistennew biex jitilgħu fuq il-
(kowċ, coach, coach, ‘coach’, “coach”). 

9. Il-karozza trid ittiha l-(polix, polish, ‘polish’, “polish”, 
polish) mill-inqas darba fi s-sena.

10. Aħjar (jissetilja, jissetillja, jissettleja, jissettleja, ‘jissettleja’, 
“jissettleja”) ftit, qabel jibda (jippanicja, jippenikja, jippanicja, 
jippanikkja, ‘jippanicja’ jippanikja, “jippanicja”, jippenikkja).

11. Ara li (tiċcheckja, “tiċcheckja”, ‘tiċcheckja’, tiċcheckja, tiċċekkja) 
l-(kompjuter, computer, computer, ‘computer’, “computer”) 
minħabba xi (virus, vajrus, ‘virus’, “virus”, virus).

12. Oħtu ddum is-sigħat (tiċċettja, ‘tiċchatja’, “tiċchatja”, 
tiċchatja, tiċchatja) ma’ ħbiebha fuq l-internet.

13. Fejn qiegħed is-(swiċċ, switch, switch, “switch”, ‘switch’) 
tal-(friġġ, fridge, “fridge”, ‘fridge’, fridge)?

agħżel il-kelma fi l-parentesi li, fi l-fehma tiegħek, għandna 
niktbu. F’kull każ, tista’ tagħżel aktar minn kelma waħda. Fejn 
tassew tħoss il-ħtieġa tista’ wkoll tissuġġerixxi xi alternattiva 
oħra għall-kliem fi l-parentesi fuq il-linja ta’ taħt kull sentenza.

14. Il-kumpanija kkonfermat li sfat vittma ta’ (ħeker, ħaker, ħacker, hacker, 

hacker, “hacker”, ‘hacker’) li daħal fi s-sistema kompjuterizzata 

tagħha u serqilha d-(dejta, data, data, “data”, ‘data’) tal-klijenti.

15. Tini (chipsa, ċipsa, chipsa, “chipsa”, ‘chipsa’) daqskemm 

inħobbha ċ-(ċips, chips, “chips”, ‘chips’, chips) jien! 

16. Il-(klabb, club, “club”, ‘club’, club) tal-boċċi sar qisu ċentru tal-anzjani.

17. It-(towster, toaster, toaster, ‘toaster’, “toaster”) 

tan-nanna dejjem taħarqu l-ħobż.

18. Tinsiex titfi  s-(swiċċijiet, switchijiet, switchijiet, ‘switchijiet’, “switchijiet”, 

swiċis, switches, switches, ‘switches’, “switches”) kollha meta jmur id-dawl.

19. Mela għat-tieġ se tmur bil-(jeans, ġins, ‘jeans’, jeans, “jeans”) jew?

20. Jekk tidħol f’dan is-sit issib (privju, “preview”, preview, 

preview, ‘preview’) tal-programmi kollha tas-serata.
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